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1. Heab u 3a1a4M 0CBOEHUS AUCHUILIMHBI

Henbo ocBoOeHUS] MUCHUIJIMHBI SBIsSETCS (HOpMHUpPOBaHHE psna MPOoQPecCHOHATBHBIX
KOMHGTGHL{I/Iﬁ JJIA OGGCHG‘-IGHI/ISI YCIICHIHOTO MCXKKYJIBTYPHOI'O BBaHMOHeﬁTCBHH U JOCTHIKCHUA
MaKCUMaJIbHOTO KOMMYHHMKAaTUBHOTO J(derTta B pa3nuuHbIX NpodecCHOHATBHBIX cdepax
MPOU3BOACTBEHHO-TIPAKTUYECKON, HAYYHO-HCCIIEAOBATENbCKOM, HAyYHO-METOAMYECKOW H
OpraHU3alMOHHO-YIIPABJICHUYECKOU EATEIbHOCTH.

3agauu AMCUMIIJINHBIL:

- OBJIAJIETh CUCTEMOH 3HaHMI B 00JIACTH TEOPUH U MPAKTUKU MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIUU;

- O3HAKOMUTb C OCHOBHBIMU BHJAMH CBSI3€H MEXKIY KYJIbTYPOH, YEJIOBEYECKUM CO3HAHUEM H
IIOBEJICHUEM;

- HAY4YUTb CTYACHTOB Paclio3HaBaTh KYJIbTYPHO 3HAYMMYIO HH(POPMAIUIO B SI3BIKE;

- BbIpaboTaTh MpodecCHOHaTbHbIE KOMMYHUKATUBHBIE HaBBIKM U YMEHHS, HEOOXOAUMBIC ISt
3¢ (eKTUBHON MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHUKALMK U peIIeHUs TPO(eCcCHOHAIBHBIX 3a/1a4;

- IOKa3aTh BO3MOXXHOCTh KPOCC-KYJIBTYPHOM afanTalii K HHON JIMHTBOKYJIBTYPHOU cpefie.

2. MecTo QUCHMIUIMHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOH mnpodeccHOHATBbHOI 00pa3oBaTebHOI
NPOrpaMMsbl

Hannast ydyeOHas aucuuiuinHa BXomuT B pazaen «b1.0.02» obsi3aTenbHON YacTu 10
HanpaBneHuto noarotoBku 44.03.01 Ilegarormueckoe oOpazoBaHHe, HANPaBIEHHOCTH
(mpodmib) «MHOCTpaHHBIN s3b1K». Kypc ommpaercss Ha 3HaHUS, MMOJTYYCHHBIE CTYICHTAMH MPU
W3YYCHUU TUCHUIUINH «BBeneHue B s3pIko3HaHUe», «OCHOBBI (unonorun». OCBoeHHE JaHHOU
JUCITUTUIAHBI  SIBJIIETCS HEOOXOTUMBIM JUISl TOCIICAYIOIIEr0 W3YYCHHs IUCIUIUITMH 0a30BOM
4acTH MPOo(ecCHOHAIBHOTO IMKJIa W JUCIMIUIMH BapHATHBHOH YacTH MPOQPECCHOHATBHOTO
UKIa, a Takke JUIS TMOCICAYIOIEero IMPOXOXKJICHUS YYeOHOH ¥ TPOU3BOICTBCHHOMN
MPAKTUIECKOW TIOJITOTOBKH M IMOJTOTOBKH K UTOMOBOM TOCYIapCTBEHHOMN aTTeCTaIuy.

3. [lepeyeHb MUIAaHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4eHUsI

[Iponiecc u3yyeHHs AUCHUIUIMHBI HampasieH Ha (opmupoBanue xomrereHuuit YK-4, YK-5,
OIIK-4, TIK-2.
YHuBepcanbHble KOMIIETCHIUH

Tabmuia 1
Kox m nanumenoBanue | Koa m HaumeHnoBanue Pe3yabTaTnl 00yyeHus
YHHBepPCAJbHOIM HHIMKATOPA TOCTUKEHH S
KOMIIETEHIIMH YHHBEpCAJbHOM

KOMIIETeHIIMH

YK-4 Cnocobexn | YK-4.3. Bener  nmenomyro | 3namub:
OcyH_[eCTB.H}ITB HGpGHI/ICKy Ha I/IHOCTpaHHOM - OCHOBHBEIC ITOJIO2KCHMU L nu
JIETIOBYIO SI3BIKE C YYETOM OCOOCHHOCTEH | KOHIeNIMK B 00JIacTH  00IIIero




KOMMYHHKAIUIO B | CTWIIMCTUKH OQUIHUAIBHBIX U | SA3bIKO3HAHUA, TEOpuun
YCTHOH W NMHCHMEHHOH | HeOQUIIMATBHBIX ~ THCEM | | MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAIUH,
dbopmax Ha | COLIUOKYJIbTYPHBIX. - CUCTEMY  HOPM  PYCCKOTO
roCyJapCTBEHHOM YK-4.4. BeimosnHser AN | IUTEPATYpHOTO  SI3bIKA M CHUCTEMY
SI3BIKE Poccuiickol | THYHBIX ejen MEePEBOJT | HOPM aHTJIMICKOTO SI3bIKA;
Oenepanuu U | opuIHManTbHBIX U |- pasnuuHble  (GOpPMBI W BHIBI
WHOCTPaHHOM(BIX ) MpOoECCHOHAIBHBIX TEKCTOB C | KOMMYHUKAIlMM Ha  POJHOM U
sa3bIKe(ax) WHOCTPAHHOTO  sI3bIKA  HA | MHOCTPAHHOM SI3BIKaX, B TOM YHCIIE
PYCCKHIA, C PYCCKOTO sI3bIKa Ha | 0COOCHHOCTH JICIIOBOTO OOIICHHMS.
UHOCTPAHHBIN. Ymemy:
YK-4.6. YcTHO ipecTaBisier | - HUCII0b30BaTh B
pe3yabpTaThl CBOEH npoeCCUOHATILHON JeSITeTbHOCTH, B
NEeSTEIIbHOCTH Ha TOM qucIie NeAarorn4eckom,
UHOCTPAaHHOM SI3bIKE, MOXKET OCHOBHBIE TTOJIOKEHUS! ¥ KOHLEMIIUN
NOJJEpKaTh pa3roBOp B XOZle | B 00JaCTH TEOPUU MEXKKYIbTYpPHOM
uX 00CYyX/IeHUS. KOMMYHHKAINH,
- HCIIOJIb30BATh pa3Iu4HbIe
S3BIKOBBIC cpeacTsa TUTSE
JOCTHXKEHUS Ieeid OOIIeHus Ha
pyCcCKOM u WHOCTPaHHOM(BIX )
s13bIKe(ax) B paMKax
MEKIIMYHOCTHOU U MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIUH.
Bnaners:
CTpaTerusiMi, TaKTUKaMH, METO/IaMU
u nprueMaMu BEJICHUS
KOMMYHHKAIIUd HA  POJHOM H
WHOCTPAHHOM  SI3BIKaX, IPUMEHSS
MOJXOASAIINE S3BIKOBBIE CpPEACTBA
TUTSE TOCTUKEHUS YCIIELTHOTO
pe3yInbTara.
YK-5 Crocoben | YK-5.2.  YuurbiBaer  mnpu | 3HaTh:
BOCIPUHUMATh COLIMAJILHOM U | - OCHOBHBIE KOHLENIMH B cdepe
MEKKYJIbTYPHOE npoeCCHOHATILHOM OOILIEHUH | TEOPHH KOMMYHHKAITUU u
pa3zHooOpasue UCTOPUYECKOE  Hacleque U | MeKKYJIbTYpHOM  KOMMYHHUKAIIUH,
o01ecTBa B | COIIMOKYIBTYPHBIC TPAJAHUINU | MOHATHIHHO-KaTErOpHATbHBINI
COLIMAILHO- Pa3IUYHbIX COLIMATbHBIX | ammapaT, MpoOJeMbl U BaKHEHIIne
HUCTOPUYECKOM, IpyIIl, 3THOCOB U KOH(]ecCHil, | HayyHbIe IIKOJIBI TEOpUU
3TUYECKOM U | BKJIIOYasi MHUPOBBIE PEIUTHH, | MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIUH;
¢dunocopcrom ¢miocopckue U ITUYECKHE | - OCHOBHBIE aCTIEKTHI
KOHTEKCTaX YUEHUS. MEXKYJIbTYPHOTO pa3zHooOpasus
YK-5.3. [MpunepxxuBaercs | oOmecTBa B COIMAIbHO-
MPUHIIUIIOB HUCTOPUYECKOM, TUYECKOM U
HEJAMCKPUMHUHALMOHHOIO ¢unoco(hckoM KOHTEKCTaX;
B3aMMOJICHCTBUS TIPU JIMYHOM | - MPUHIIMIIBI

A MaccoBOM OOIIEHUU B LETAX
BBITIOJTHEHUS

npoecCHOHANBHBIX 3a1ad U
YCUJICHUS COLIMaIbHOMN
I/IHTGI‘paI_[I/II/I.

HG,Z[I/ICKpI/IMI/IHaI_[I/IOHHOI‘O
B3aMMOJICHCTBUS TIPU JIMYHOM H
MaccoBOM  OONIEHMM B  IEIIX
BBITIOJTHEHUST  MPOQECCHOHATBHBIX
3a1ad.

YMeTh: - NpUMEHSTh CTpaTeruu U




TaKTUKW TOJIEPAHTHOTO OOIICHHS Ha
PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

- IPUMEHSATh TEOPETUYECCKHUE 3HAHUS
0 MEXYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH B
KOHKPETHBIX CUTYaIHsIX
MEKKYJIbTYPHOTO B3aHMOJICHCTBUSL.
Bnamets: - HaBBIKAMH  BEICHHS
npodecCHOHATLHON U MOBCEAHEBHON
KOMMYHUKAIIH c y4eTOM
MEXKYJIBTYPHOTO pa3HooOpa3zus
oOmiecTBa;

- HaBBIKAMHM TIOCPEAHHWKA B cdepe
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAITHH.

Ob6menpogeccnoHalbHbIE KOMIIETEHNH

Ta0nuua 2

Koa m HaumenoBanue
YHHBEPCAJbHOMI
KOMIIeTEHITHH

Kox m HaumenoBanue
HHAUKATOPA 10CTHKEHUS
YHUBEPCAJIbHOM
KOMIIETEHIINH

Pe3yabTaTnl 00yyeHus

OIIK-4. Crocoben
OCYILIECTBIIATH
JTyXOBHO-
HPABCTBEHHOE
BOCITMTaHUE
o0yJarmuxcs Ha
OCHOBE 0a30BBIX
HallMOHAJIBbHBIX
IEHHOCTEHN

OIIK-4.4.
BOCTIUTATEIHHYIO
JeSITeNIbHOCTD C y4eToOM
KYIBTYPHBIX U I[€HHOCTHBIX
paznuuuit oOydaronuxcs,
TeHICPHBIX u
UHIUBUAYAIbHBIX
0coOeHHOCTelH; bopmupyer
TOJIGPAHTHOCTh M HAaBBIKU
MOBEJICHUS B W3MEHSIOMIEHCS
MOJTUKYJIBTYPHOI cpene;
OpTaHW3yeT pa3jINYHbIC BHJIBI
BHEYPOUHOIl JEATENbHOCTH C
y4€TOM BO3MOKHOCTEHN
o0OpasoBarenbHON
OpTraHHU3aInH, MecTa
KUTENbCTBA u
ATHOKYJIBTYPHOTO CBOEOOpa3us
peruoHa.
OIIK-4.5.
eIarornyecKui
UHCTPYMEHTApHil B yuyeOHOU u
BHEYUYEOHOM EATEIIHHOCTH
0o0ydJalmuxcs;  TEXHOJIOTHUHU
CO3IaHus BOCIIMTEIBAIOIEN
o0pa3oBaTenbHON cpensl,
CIOCOOCTBYIOIIUE  JAYXOBHO-
HPABCTBEHHOMY Pa3BHUTHIO
JUYHOCTH; METO/IbI
OpraHu3anuy 3KCKYpCUil

Crpour

Hcnonb3yer

3namo: - cnenuduxy
KOMMYHHKAaTUBHOTO TIOBEJCHUS B
pasnmuuHbBIX cdepax OOIIECTBEHHOM
KU3HU,

- 0COOEHHOCTH
paboTbl ¢ oOydaroUMMHUCS Ha
OCHOBE ©0a30BbIX HALMOHAJIbHBIX
LEHHOCTeH ¢ y4eToM crHenudpuku
MPEIMETHOM  COCTaBIAIONIEH IO
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY;
- ATHOKYJIbTYPHOE
PErHOHOB.

Ymems:

- OCYWIIECTBIATH  OOIIEHHWE B
CUTyalusIX y4eOHOW W BHEY4YEOHOU
JESITEIbHOCTH C y4eToM 0a30BbIX
HAIlMOHAJILHBIX [IEHHOCTEH;

- BBISIBIISITh u MOJIBeprarth
KPUTHYECKOMY aHaJIN3y KOHKPETHBIE
poOIEeMBbI MEXKYJIbTYPHOI
KOMMYHHKAINH,

- UCIONB30BaTh PYCCKUU S3BIK U
AHTVIMACKUN SI3BIK JUISL  Pa3JIMYHBIX
CUTyallUl yCTHOW, NUCBMEHHOU H
BUPTYAJIbHOM MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIH,

Bnaoemyu: - HaBbIKaMH NOBENEHUS B
W3MEHSIOIIECHCS  TOJMKYJIBTYPHOU
cpene;

- WHCTPYMEHTapHueM

BOCITUTATEILHOU

cBoeoOpasue

hias:




OpPraHM3alUHi  Pa3NIUYHBIX  BHJIOB
yueOHOI U BHEYPOYHOI
IEATeNbHOCTH C y4eToM
BO3MOXKHOCTEN o0pa3zoBaTenbHON
OpraHM3alNH, MecTa >KUTEIbCTBA U
THOKYJIBTYPHOTO CBOCOOpa3us
PETHOHa;

- HaBbIKAMH CO3JIaHHUS TEKCTOB Ha
AQHTIIMICKOM SI3BIKE JUISl Pa3IMYHBIX
CUTyallUll yCTHOW, NHUCBbMEHHOM H
BUPTYaJIbHOW KOMMYHHKAIIUH.

IIpodeccnonanbHbIe KOMIIETEHIUH

Tabmuma 3
Kox m nanumenoBanue | Koa m HaumeHnoBanue Pe3yabTaTnl 00yyeHus
YHHBepPCAJbHOM HHIMKATOPA TOCTUKEHHU S
KOMIIeTeHIUH YHHBepPCAJbHOM
KOMIETeHIHH
IK-2 Cnocoben IK-2.1. Ucnonb3yer | 3namo:
OCBauBaTh U CoIepIKaHue, - OCHOBBI TEOPHUU MEKKYIbTYPHOU
UCIIOJIb30BaTh CYIITHOCTb, 3aKOHOMEPHOCTH, KOMMYHHKAIIH,
HAYyYHO-TEOPETUYECKHUE | MPUHIUIBI U OCOOCHHOCTH - OCHOBHBIE pOOIeMBI
3HAHUSA U TPAKTHUYECKUE | M3Y4YaeMbIX SBJICHUN U MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKAllUi B
YMCHUA IO NPpCAMETY B mponeccos, 63.30BI>I€ TCOpUHU B COBPCMCHHBIX YCII0BUAX )41
npodecCHOHATbHON MpeAMETHOM 00J1acTH; MEpPCIEKTUBbl ~ UX  JaJbHEUILEro
ACATCIIbHOCTH. 3aKOHOMCPHOCTH, paBBI/ITI/I}I;
OTIpEeeISAIONINE MECTO - COBpEMEHHbIE HWHTEPAaKTHBHbBIC
npeaMeTa B 00IIel KapTuHE METOUKHU [IPENoIaBaHUs
Mupa, I8 [pernojaBaHUs | aHTJIMHCKOIO S3bIKa
MHOCTPAHHOTO A3BIKa. - TpeGoBaHUS IIPUMEPHBIX
IIK-2.2. Peanu3zyet 6a30BbIC 00pa3oBaTeNbHBIX  MPOrpamMM IO

IIPEAMETHBIE HAYYHO-
TEOPETUYECKHE NTPEACTABICHUS
0 CYILHOCTH,

INPUHIUIAX U OCOOEHHOCTSIX
U3y4aeMbIX SBJIICHUM B
IIPOLIECCE NMPENOJaBaHUS
UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

AHTJIMICKOMY SI3BIKY U JIUTEPATYpE;
- JIUTEPAaTypHYI0 HOPMY OCHOBHOIO
M3Y4aeMOTO0 SI3bIKa;

- TepeyeHb U  CojAep)KaTeJbHbIC
XapaKTEPUCTHKHI yueOHOI
JOKYMEHTAII! o BOIpOCam
OopraHu3aluu u peanu3auuu
00pa3oBaTeNnpHOro Mpoliecca.

Ymemns: - HCIIOJIb30BATh
MOHSTUHHBIN anmapar  TEOpUH

MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU JIsSI
peuieHus npodeccrnoHalbHbIX 3a/1a4;
- HCIOJb30BAaThb PYCCKUU S3BIK U
AQHTVIMACKUN SI3BIK JUISL  Pa3JIMYHBIX
CUTyallUll yCTHOW, NUCBbMEHHOM H
BUPTYAJILHOM MEKKYJIbTYPHOU




KOMMYHHUKAITWH;

- OPHEHTUPOBATHCS B
MePEYHCICHHBIX BBIIIIE BUAX
JTOKYMCHTAIIH;

- TUTAHUPOBATH 3aHATHS C
UCTIOJIb30BaHUEM COBPEMEHHBIX
METOAMK 00y4eHUSI.

Braoemy: - HaBBIKAMH
KPUTHUYECKOTO aHAlIM3a JUTEepPaTyphl
B chepe MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHKAINH,

- HaBBIKAMH COLMOKYJIBTYPHOH W
MEXKYJIbTYPHOH  KOMMYHUKAIUH,
00ecreunBaONMIMIA  a1eKBaTHOCTD
COLMAIBHBIX U TPO(ECCHOHATBHBIX
KOHTaKTOB;

- 0a30BBIMH METOJIaMH U TpHEMaMHU
pa3MUYHBIX ~ TUNOB  YCTHOH M
NUCHbMEHHOW  KOMMYHUKAIlUM  Ha
POAHOM M HMHOCTPAaHHOM S3BIKaX B
MEXKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE,

- HaBBIKAMH TIOMCKa W aHAIN3a
uHpOpMaIU 1o BOIIpOCaM
OpraHH3aLIH " peanu3anuu
00pa30BaTEeIBLHOIO MPOLIECCa;

- METoJaMH TIOCTPOCHHS Y4eOHOTO
mporiecca Ha OCHOBE PEJICBAaHTHOTO U

SPrOHOMUYHOTO BKJIIOUEHUS
BapUATHBHBIX METOJIOB OOyYeHHUS
AHTJIMHACKOMY SI3BIKY.

4. CTpyKTypa U coepKaHHue IUCUUILTHHBI

4.1. O0beM AUCIHUILINHDI

O0BeM OUCIHHIINHEBI COCTABISET 5 3aUETHBIX €IUHMUIL.

O0BeM AUCIUIUIMHBI 110 BUJAaM yU4eOHBIX 3aHATHH B akajeMuueckux dacax: 180 gacos.

Tabnuua 4
O0BLEM THCHHMIIIHHBI Bcero uacos
Ounas ¢popma | OuyHO-3204HAA 3aounas
o0y4eHust dopma dopma
o0y4eHuUs o0y4eHHs
O0BeM TUCHUILIHHBI 180 180




KonrakTHasi pa6oTa 00y4armmxcs ¢ 70 20

npenojaasareseM (1Mo BHAaM

ayJIMTOPHBIX Y4eOHBbIX 3aHATHI) — BCEro:

B TOM YHCIIE! -

JIEKITUU 28 4

3aHSITHSI CEMUHAPCKOTO THUIIA!

MIPAKTHUYECKHUE 3aHATHUS 42 16

71a00paTOPHBIE 3aHATHUS

yKazamv unoe (npu Haiuduu)

CamocTosiTe/bHasA padoTa (1ajee — 110 160

CPC) —Bcero:

B TOM YHCIIE! - - -

KypcoBas paboTa

KOHTPOJIbHAsI paboTa

yKazamov uHoe (npu Haiuyuu)

Bua npoMexkyTo4yHoil aTTecTannu IK3aMeH IK3aMeH

4.2. CTpyKTYypa TUCHUIIHHBI
CTpyKkTypa AUCHMILIMHBI I 04HOH (opMBbI 00yUeHUs
Tabmnuma 5
Ne | Pa3nen / Tema Buabi yueonoii | ®opmbl ®opmupyembie | UHaMKATOPBI
AUCIHUTITHHBI padoThL, B T.4. | TEKYIIEro KOMIMETEHIUH |TOCTHKEHUsI
CaMOCTOSITE/Ib | KOHTPOJIA KOMIeTeHI Ui
Has pa0dorta ycneBaeMoCTH
CTY/IEHTOB,
yac.
2
2
g
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o = Z B
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ols =280
Module 1. Defining Culture

1 | Theme 1. 4 |2 4 YK-4, YK-4.3,
Defining PasnoypoBHeBble  |VK-5 VK-4.4,
culture. The 3ajanus, OIIK-4 VK-4.6,
concept of TepMUHOJIOTHYEC-  |TTK-2 YK-5.2,
culture. Kuii ompoc, VK-5.3,
Approaches to AOKJIazibl, OIlK-4.4,
defining cobecenoBanue OIIK-4.5,
culture. IK-2.1,
Functions of [1K-2.2
culture.

2 | Theme 2. 4 2 4 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
High- and 3a/1aHus, YVK-5 VK-4.4,
low-context JTOKJIAJIbI, OIIK-4 YK-4.6,
cultures. cobecel0BaHuE, IK-2 VK-5.2,
Cultural aHaJIn3 KENCoB VK-5.3,




dimensions OIIK-4.4,
theory. OIIK-4.5,
Cultural IK-2.1,
values. [1K-2.2
Comparing
cultures.
Module 2. Defining communication
Theme 3. 4 |2 4 PasnoypoBueBsie  |YK-4, VK-4.3,
Basic notions 3a7aHus, VK-5 YK-4.4,
of intercultural tepmuHosoruuec- |(OIMK-4 YK-4.6,
communicatio KHH OIpoc, [K-2 YK-5.2,
n theory Jlokmazpsl, VK-5.3,
CobecenoBanne OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[1K-2.1,
[1K-2.2
Theme 4. 4 |2 4 PasnoypoBueBsie  |YK-4, VK-4.3,
Development 3a/1aHus, YK-5 YK-4.4,
of Intercultural JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
nas an aHaJIN3 KecoB VK-5.3,
academic OIIK-4.4,
discipline. OIIK-4.5,
Intercultural [IK-2.1,
communicatio [1K-2.2
n theories.
Theme 5. 4 |2 4 PasnoypoBueBsie  |YK-4, VK-4.3,
Hypothesis of 3a/1aHus, YK-5 YK-4.4,
linguistic JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
relativity, coDeceoBaHue, TIK-2 VK-5.2,
modern TEPMUHOJIOTHYEC- VK-5.3,
criticism of the KU OIIpoc OIIK-4.4,
theory. OIIK-4.5,
[1K-2.1,
I1K-2.2
Tewma 6. 4 2 2 PaznoypoBueBrie  |YK-4, VK-4.3,
Modern 3aaHus, YK-5 YVK-4.4,
contributions Jlokmazpsl, OIIK-4 VK-4.6,
to Intercultural CobecenoBanne TIK-2 VK-5.2,
communicatio VK-5.3,
n. OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[1K-2.1,
[1K-2.2
Tema 7. 4 2 2 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Ethical norms 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
in intercultural IOKJIabI, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio cobece0Banue, I1K-2 VK-5.2,
n aHaJIN3 KENCOoB VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,




[1K-2.1,

I1K-2.2
Module 3. Barriers to intercultural communication

8 | Theme 8. 4 |2 4 PaznoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Barriers to 3a7aHus, VK-5 YK-4.4,
intercultural Jlokmazpsl, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio CobecenoBanue I1K-2 VK-5.2,
n, their VK-5.3,
classification. OIIK-4.4,
Language OIIK-4.5,
barriers in IIK-2.1,
phonetics, I1K-2.2
morphology,
lexis, syntax.

9 | Theme 9. 4 2 PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Ethnocentrism 3a7aHusl, VK-5 VK-4.4,
as a barrier to JOKJIa b, OIIK-4 VK-4.6,
intercultural coDeceoBaHue, TIK-2 VK-5.2,
communicatio aHaJIN3 KENCOB VK-5.3,
n. OIIK-4.4,

OIIK-4.5,

[1K-2.1,

[1K-2.2

10| Theme 10. The | 4 | 2 4 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,

definition of 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
stereotypes. JIOKJIabI, OIIK-4 YVK-4.6,
Classification cobeceloBaHuE, IK-2 VK-5.2,
of stereotypes. aHaJIN3 KEHCOB YK-5.3,
Cultural OIIK-4.4,
stereotypes OIIK-4.5,
and their role IK-2.1,
in intercultural [1K-2.2
communicatio
n.
Module 4. Identity and Intercultural Communication

11 | Theme 11. 4 |2 4 PaznoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Identity and 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
intercultural JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
n. Approaches aHaJIn3 KEHCOB VK-5.3,
to identity OIIK-4.4,
study. The OIIK-4.5,
social science I1K-2.1,
perspective. I1K-2.2
The
Interpretative
perspective.

The critical
perspective.
12 | Theme 12. 4 2 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,




Identity and 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
language. JOKJIA/IbI, OIIK-4 YK-4.6,
cobecenoBanue TIK-2 VK-5.2,
VYK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IIK-2.1,
[1K-2.2
13 | Theme 13. PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Social and 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
cultural IOKJIabI, OIIK-4 VK-4.6,
identities. cobecenoBanue, IK-2 VK-5.2,
Multicultural aHaJIN3 KeHCcoB VK-5.3,
people OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
I1K-2.1,
[1K-2.2
14 | Theme 14. PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Identity, 3a/1aHus, YVK-5 VK-4.4,
stereotypes JIOKJIabI, OIIK-4 VK-4.6,
and prejudices. cobece0BaHuE, [1K-2 YK-5.2,
Overcoming aHaJIn3 KENCoB VK-5.3,
stereotypes in OIIK-4.4,
intercultural OIIK-4.5,
communicatio I1K-2.1,
n. [1K-2.2
15 | Theme 15. PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Identity and 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
communicatio Jlokmazpsl, OIIK-4 VK-4.6,
n CobecenoBanne TIK-2 VK-5.2,
VYK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IIK-2.1,
[1K-2.2
16 | Theme 16. PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Culture shock. 3a/1aHusl, VK-5 VK-4.4,
JIOKJIa/b], OIIK-4 VK-4.6,
cobecemoBaHue, TIK-2 VK-5.2,
aHaJIN3 KecoB VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
I1K-2.1,
[1K-2.2
17 | Theme 17. PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Intercultural 3a7aHusl, VK-5 VK-4.4,
transformation JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
of language cobeceoBaHue, IK-2 YK-5.2,
personality, its aHaJIn3 KEHCOoB YK-5.3,
stages. OIIK-4.4,
Intercultural OIIK-4.5,




competence. IK-2.1,
I1K-2.2

18 | Theme 18. 4 2 2 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Intercultural 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
dialogue. JIOKJIAJIbI, OIIK-4 VK-4.6,

cobecenoBaHue, [1K-2 VK-5.2,
aHaJIN3 KeHCoB VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2
Module 5. Language in Intercultural Communication.

19 | Theme 19. 4 2 2 PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Language in 3a/1aHus, VYK-5 YK-4.4,
Intercultural JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
Communicatio cobecenoBaHue T1K-2 VK-5.2,
n. Language YK-5.3,
and perception OIIK-4.4,

OIIK-4.5,
[IK-2.1,
I1K-2.2

20 | Theme 20. 4 2 4 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Language and 3aJIaHMs, YK-5 YK-4.4,
thought: aHaJIu3 KeHCoB OIIK-4 YK-4.6,
metaphor. [1K-2 YK-5.2,

VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2

21 | Theme 21. 4 2 PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Cultural 3a/1aHus, YVK-5 VK-4.4,
variations in aHaJIN3 KeHCcoB OIIK-4 VK-4.6,
communicatio I1K-2 VK-5.2,
n style. YK-5.3,

OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2

22 | Theme 22. 4 2 4 PaznoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Cultural 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
specificity / JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
cultural values cobecemoBanue, I1K-2 VK-5.2,
and their AHAJIN3 KEMCOB VK-5.3,
reflection in OIIK-4.4,
language. OIIK-4.5,

[IK-2.1,
I1K-2.2

23 | Theme 23. 4 4 PaznoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
The concept of 3aIaHusl, YK-5 YK-4.4,
national JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,




character. cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
aHaJIN3 KecoB VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[1K-2.1,
[1K-2.2
24 | Theme 24. PasnoypoBHueBbie | YK-4, VK-4.3,
The concept of 3aJ1aHu, YK-5 YK-4.4,
discourse. JIOKJIa/IBI, OIIK-4 VK-4.6,
Discourse and CobecenoBanne [1K-2 VK-5.2,
social VK-5.3,
structure. OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2
25 | Theme 25. PasnoypoBHeBbie  |YK-4, VK-4.3,
Multilingualis 3aJlaHus, YK-5 YK-4.4,
m. Joknanpi, OIIK-4 VK-4.6,
Co0OecenoBanue [1K-2 VK-5.2,
VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2
4 | Theme 26. PaznoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Translation 3a7aHus, VK-5 VK-4.4,
and Jlokmazsl, OIIK-4 VK-4.6,
interpretation: CobecenoBanue [K-2 YK-5.2,
code VK-5.3,
switching. OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[1K-2.1,
[1K-2.2
27 | Theme 27. PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Language 3a7aHusl, VK-5 YK-4.4,
politics and Jlokapl, OIIK-4 YK-4.6,
policies CobecenoBanne T1K-2 VK-5.2,
VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[1K-2.1,
[1K-2.2
28 | Theme 28. PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Language and 3alaHus, YK-5 YK-4.4,
globalization Jlokma s, OIIK-4 YK-4.6,
CobecenoBanne TIK-2 VK-5.2,
VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[1K-2.1,

I1K-2.2




29 | Theme 29. 4 2 2 PasnoypoBueBbie  |YK-4, VK-4.3,
Intercultural 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
communicatio Jlokmnapl, OIIK-4 YK-4.6,

n skills in CobecenoBanne IK-2 VK-5.2,
professional YK-5.3,
interaction. OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2
Module 6. Non-Verbal Codes in Intercultural Communication

30 | Theme 30. 4 12 4 | PasnoypoBHeBbie [YK-4, YK-4.3,
Defining 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
nonverbal Jlokmnampl, OIIK-4 YK-4.6,
communicatio CobecenoBanne [1K-2 VK-5.2,
n. Verbal vs VK-5.3,
Nonverbal OIIK-4.4,
communicatio OIIK-4.5,
n. What IK-2.1,
nonverbal [1K-2.2
behavior
communicates.

31 | Theme 31. 4 |2 4 PasnoypoBHeBbie  |YK-4, VK-4.3,
Semiotics and 3a/1aHMs, VK-5 VK-4.4,
nonverbal Jloknapl, OIIK-4 YK-4.6,
communicatio CobecenoBanne I1K-2 VK-5.2,
n. VK-5.3,

OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,
[1K-2.2

32 | Theme 32. 4 2 2 PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
The 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
universality vs JOKJIA/IbI, OIIK-4 YK-4.6,
national cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
specificity of aHaJIn3 KEHCOB YK-5.3,
nonverbal OIIK-4.4,
behavior, OIIK-4.5,
recent [IK-2.1,
findings. I1K-2.2

33| Theme 33 4 2 4 PasnoypoBueBbie | YK-4, VK-4.3,
Defining 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
cultural space. JOKJI/IbI, OIIK-4 YK-4.6,
Cultural cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
identity and AHAJIN3 KEMCOB VK-5.3,
cultural space. OIIK-4.4,

OIIK-4.5,
[1K-2.1,
I1K-2.2

34 | Theme 34. 4 2 2 PasnoypoBHeBbie  |YK-4, VK-4.3,
Norms of 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
nonverbal JTOKJIAJIbI, OIIK-4 VYK-4.6,




behavior in cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,

intercultural aHaJIn3 KEHCOoB YK-5.3,
communicatio OIIK-4.4,
n OIIK-4.5,

IK-2.1,

I1K-2.2

35 | Revision 4 2 2 Tectnl, coobmienus |YK-4, VK-4.3,

VK-5 VK-4.4,

OIIK-4 YK-4.6,

ITK-2 VK-5.2,

VYK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,

IIK-2.1,

[1K-2.2
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Module 1. Defining Culture

1 | Theme 1. 8 |2 10 YK-4, YK-4.3,
Defining PasHoypoBHEBBIC  |VK-5 VK-4.4,
culture. The 3a/laHud, OIIK-4 YK-4.6,
concept of TepMuHOJIOrNYeC- |[1K-2 YK-5.2,
culture. KHii ompoc, VK-5.3,
Approaches to JOKJIa/1bl, OIIK-4.4,
defining cobeceioBanne OIIK-4.5,
culture. I1K-2.1,
Functions of [1K-2.2
culture.

2 | Theme 2. 8 2 10 | PasunoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
High- and 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
low-context JOKJIaIbI, OIIK-4 VK-4.6,
cultures. cobecenoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
Cultural AHAJIN3 KEMCOB VK-5.3,
dimensions OIIK-4.4,
theory. OIIK-4.5,




Cultural IK-2.1,
values. [1K-2.2
Comparing
cultures.
Module 2. Defining communication
Theme 3. 8 |2 10 | PasnoypoBueBbic |YK-4, VK-4.3,
Basic notions 3a7aHus, VK-5 VK-4.4,
of intercultural tepmuHoaoruuec- |OIMK-4 YK-4.6,
communicatio KUH o1poc, [1K-2 YK-5.2,
n theory. Jlokmazel, VK-5.3,
Hypothesis of CobecenoBanue OIIK-4.4,
linguistic OIIK-4.5,
relativity, IK-2.1,
modern [1K-2.2
criticism of the
theory.
Theme 4. 8 2 10 | PasnoypoBueBbic |YK-4, VK-4.3,
Modern 3aJaHus, YK-5 VK-4.4,
contributions JTOKJIaJIBI, OIIK-4 VK-4.6,
to Intercultural cobecenoBaHueE, TIK-2 VK-5.2,
communicatio aHaJIn3 KENCOB VK-5.3,
n. Ethical OIIK-4.4,
norms in OIIK-4.5,
intercultural [IK-2.1,
communicatio I1K-2.2
n
Module 3. Barriers to intercultural communication
Theme 5. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Barriers to 3a7aHus, VK-5 YK-4.4,
intercultural Jlokmazpsl, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio CobecenoBanue I1K-2 VK-5.2,
n, their VK-5.3,
classification. OIIK-4.4,
Language OIIK-4.5,
barriers in IIK-2.1,
phonetics, I1K-2.2
morphology,
lexis, syntax.
Theme 6. 8 1 10 | PaznoypoBHeBbie |YK-4, YK-4.3,
Ethnocentrism 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
as a barrier to JOKJIa b, OIIK-4 VK-4.6,
intercultural cobeceloBaHueE, IK-2 VK-5.2,
communicatio aHaJIu3 KeMcoB VK-5.3,
n. OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
IK-2.1,

[1K-2.2




7 | Theme7.The |8 1 10 | PaznoypoBHeBbie |YK-4, YVK-4.3,
definition of 3a/1aHus, VK-5 VK-4.4,
stereotypes. JIOKJIabI, OIIK-4 VK-4.6,
Classification cobeceioBaHuE, IK-2 VK-5.2,
of stereotypes. aHaJIn3 KEHCOB YK-5.3,
Cultural OIIK-4.4,
stereotypes OIIK-4.5,
and their role IK-2.1,
in intercultural [1K-2.2
communicatio
n.

Module 4. Identity and Intercultural Communication

8 | Theme 8. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Identity and 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
intercultural JOKJIa b, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio cobeceoBaHue, T1K-2 VK-5.2,
n. Approaches aHaJIn3 KEHCOoB VK-5.3,
to identity OIIK-4.4,
study. The OIIK-4.5,
social science IIK-2.1,
perspective. I1K-2.2
The
Interpretative
perspective.

The critical
perspective.

9 | Theme9. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Identity and 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
language. JOKJI/IbI, OIIK-4 YK-4.6,
Social and cobecenoBaHue T1K-2 VK-5.2,
cultural VK-5.3,
identities. OIIK-4.4,
Multicultural OIIK-4.5,
people IK-2.1,
Intercultural [1K-2.2
competence

10 | Theme 10. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Identity, 3a/1aHus, YVK-5 VK-4.4,
stereotypes JIOKJIabI, OIIK-4 YVK-4.6,
and prejudices. cobece0BaHuE, [1K-2 VK-5.2,
Overcoming aHaJIN3 KENCoB VK-5.3,
stereotypes in OIIK-4.4,
intercultural OIIK-4.5,
communicatio IK-2.1,
n. Culture [1K-2.2
shock

Intercultural
transformation
of language
personality, its
stages.




Module 5. Language in Intercultural Communication.

11 | Theme 11. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Language in 3a/1aHus, YK-5 YK-4.4,
Intercultural JOKJIa b, OIIK-4 VK-4.6,
Communicatio cobecenoBaHue T1K-2 VK-5.2,
n. Language YK-5.3,
and OIIK-4.4,
perception. OIIK-4.5,
Language and IK-2.1,
thought: I1K-2.2
metaphor

12 | Theme 12. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Cultural 3aaHus, YK-5 YVK-4.4,
specificity / aHaJIn3 KEHCOB OIIK-4 YK-4.6,
cultural values I1K-2 VK-5.2,
and their VK-5.3,
reflection in OIIK-4.4,
language. The OIIK-4.5,
concept of IK-2.1,
national [1K-2.2
character.

Multilingualis
m.

13 | Theme 13. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Language and 3aJIaHMs, YK-5 YK-4.4,
globalization aHaJIn3 KENCoB OIIK-4 VK-4.6,
Discourse and I1K-2 VK-5.2,
social VK-5.3,
structure. OIIK-4.4,
Language OIIK-4.5,
politics and I1K-2.1,
policies [1K-2.2
Translation
and
interpretation:
code
switching.

Module 6. Non-Verbal Codes in Intercultural Communication

14 | Theme 14. 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
Defining 3aaHus, YK-5 VK-4.4,
nonverbal Jlokmazpsl, OIIK-4 VK-4.6,
communicatio CobecenoBanue I1K-2 VK-5.2,
n. Verbal vs VK-5.3,
Nonverbal OIIK-4.4,
communicatio OIIK-4.5,
n. What [1K-2.1,
nonverbal [1K-2.2

behavior




communicates.
Semiotics and
nonverbal
communicatio
n.

15 | Theme 15. The | 8 1 10 | PasnoypoBHeBbie |YK-4, VK-4.3,
universality vs 3a/laHus, YK-5 YK-4.4,
national Jlokmazsl, OIIK-4 VK-4.6,
specificity of CobecenoBanue IK-2 YK-5.2,
nonverbal VK-5.3,
behavior, OIIK-4.4,
recent OIIK-4.5,
findings. [K-2.1,
Defining I1K-2.2
cultural space.

Cultural
identity and
cultural space
16 | Revision 8 1 10 | Tectel, coobmenus |YK-4, VK-4.3,
YK-5 VK-4.4,
OIIK-4 VK-4.6,
[1K-2 VK-5.2,
VK-5.3,
OIIK-4.4,
OIIK-4.5,
[IK-2.1,
[1K-2.2
UTOTrO 4 16 160

4.3. Conep:xaHue pa3iesoB 1 CHUIIHHBI

Module 1. Defining Culture

Defining culture in Russian and foreign communication studies. The concept of culture.
Approaches to defining culture. Intercultrural communication vs Cross-cultural communication
vs Dialogue of Cultures. Functions of culture. History of development of the communication
studies in Russia and abroad. High- and low-context cultures. Cultural dimensions theory.
Cultural values. Comparing cultures. Classification of cultures by R. Lewis. Monochronic. And
polychromic cultures. Classification of cultures by M.Mead. Peculiarities of post-figurative. Pre-
figurative cultures. Culture syndromes: simplicity-complexity, individualism-collectivisim, etc.
Psychological dimensions of culture by Hofstede (power distance, uncertainty avoidness,
feminine/masculine culture, etc.).

Module 2. Defining communication

Basic notions of intercultural communication theory. Development of Intercultural
communication as an academic discipline. Intercultural communication theories. Hypothesis of
linguistic relativity, modern criticism of the theory. Modern contirbutions to intercultural
communication. Ethical norms in intercultural communication. Tolerance, its ctriteria.

Module 3. Barriers to intercultural communication

Barriers to intercultural communication, their classification. Language barriers in
phonetics, morphology, lexis, syntax. Ethnocentrism as a barrier to intercultural communication.




The definition of stereotypes. Classification of stereotypes. Cultural stereotypes and their
role in intercultural communication.

Module 4. Identity and Intercultural Communication

Identity and intercultural communication. Approaches to identity study. The social
science perspective. The Interpretative perspective. The critical perspective. ldentity and
Language. Social and cultural identities. Multicultural people. Identity, stereotypes and
prejudices. Overcoming stereotypes in intercultural communication. Identity and
Communication. Culture Shock. Intercultural transformation of language personality, its stages.
Intercultural competence. Intercultural dialogue.

Module 5. Language in Intercultural Communication

Language in Intercultural Communication. Language and perception. Language and
thought: metaphor. Cultural variations in communication style. Cultural variations in
communication style. The concept of national character. The concept of discourse. Discourse and
social structure. Translation and interpretation: code switching. Language policy. Language and
globalization.

Module 6. Non-Verbal Codes in Intercultural Communication

Defining nonverbal communication. Verbal vs Nonverbal communication. What
nonverbal behavior communicates. Semiotics and Non-verbal communication The universality
vs national specificity of nonverbal behavior, recent findings. Defining cultural space.

Conep:kaHue NPaKTHYECKUX 3aAHATHIM 111 04HOI GopMbI 00yUeHM I

Tabmmia 7
Ne TeMaTnka NpaKTHYeCKUX 3aHATHIA Bcero B ToM uncie
TEeMBbI qacoB qacoB
NPAKTHYECKOI
MOArOTOBKH
1 Module 1.Defining Culture 12 2
2 Module 2. Defining communication 26 4
3 Module 3. Barriers to intercultural communication 16 2
4 Module 4. Identity and Intercultural 40 10
Communication
5 Module 5. Language in Intercultural 56 16
Communication.
6 Module 6. Non-Verbal Codes in Intercultural 30 8
Communication
Conep:xxanue NPAKTHYECKHUX 3AHATHH 115l 32049HOM (PpopMBbI 00yUeHU s
Tabauia 8
Ne TeMaTnka NpaKTHYeCKUX 3aHATHIT Bcero B ToM uncie
TEeMBbI qacoB qacoB
NMPaKTHYeCKOI
MMOATrOTOBKH
1 Module 1.Defining Culture 24 2
2 Module 2. Defining communication 24 2
3 Module 3. Barriers to intercultural communication 33 3




4 Module 4. Identity and Intercultural 33 3
Communication

5 Module 5. Language in Intercultural 33 3
Communication.
6 Module 6. Non-Verbal Codes in Intercultural 33 3

Communication

5. IlepeueHb yueOHO-METOAMYECKOr0 o0ecreYeHUs] CaMOCTOSATENbHOH PadoThl
o0yyarommxcs o JMCHHUIJIMHE
http://e.lanbook.ru
http://cyberleninka.ru

Krugosvet.ru — YHHUBEpCAJIbHAS HAay4YHO-TIOITYJISIpHAS OHJIAWH-3HIUKIONEAUSL.
dic.academic.ru — YHUBEPCAIbHBIN CJIOBaph u MEXKAUCIHUILUIMHAPHAS SHIUKIIOTE IS,
bibliotekar.ru — DJIEKTPOHHAs O6ubmmoTeka HEXY10KECTBEHHOU JIATEPATYPhI

6. OueHo4YHbIE CPEACTBA JIsl TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIEeBAEMOCTH U MPOMEKYTOUHOI
aTTeCTallMy 110 HTOraM OCBOEHHS M CIMILIMHbI

VYder ycreBaeMOCTH 00ydaroerocs o JUCIUIUIMHE ocyecTisiercs o 100-0ampHoii
mKajge. MakcuManbHOE KOJTMYECTBO 0alioB MO AMCIHUIUIHHE 3a oauH cemectp — 100:

- MaKCHMaJIbHOE KOJIMYECTBO OAJIOB 32 BBIMIOJHEHUE BCEX BUOB TEKYIIETO KOHTPOJIS -
60;

- MaKCHUMallbHO€ KOJIMYECTBO Oa/lJIoB 3a paboTy Ha JNEKIHUOHHBIX M TMPAKTUYECKUX
sagaTusax - 10;

- MaKCHMaJlbHOE€ KOJIMYECTBO OAJIOB 3a MPOXOXKIECHUE MPOMEKYTOYHOW aTTECTAMH -
30;

- MAKCUMAJIbHOE KOJIMYECTBO JIOMOJHUTEIBHBIX OaJu1oB - 15.

6.1. Tekymuii KOHTPOJIb

TunoBble 3aganus, METOAMKA BHIIOTHEHHS U KPUTEPHH OLIEHUBAHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS
no pasaciaM JUCHUIUIMHBI MPCACTABJICHBI B CDOH,Z[G OLCHOYHBIX CPCACTB 110 HaHHOﬁ
JMCITUTIIIMHE.

6.2. [IpomeskyTOUHAS aTTeCTALMS

dopma MNPOMEKYTOYHOM arTecTalrd 10 AucuuiuinHe «Teopuss HW  NpakTUKa
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIUHU (HAa aHTJIMHCKOM SI3bIKE)» — SK3aMEH.

dopma nTpoBEACHHUS IK3aMEHAa — TECTUPOBAHUE, YCTHBINA OTBET.

Hwxe mnpuBeaeH mNpuMEpHBI MEpeYeHb SK3aMEHALMOHHBIX BOIIPOCOB, KOTOPHIE
c(hopMyIIMpPOBaHBI B OUIIETE HA aHTIIMHCKOM si3bIke. OTBET JaeTCsl Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

Hepeqem, BOIIPOCOB /11 MOATr0OTOBKH K JK3aMEHY.

[TonsTHE «MEXKYIBTYypHAST KOMMYHUKAIHS. [IpeaMeT TUCIUTIIHHBL.
HcTopust BOBHUKHOBEHUS M CTAHOBJICHUSI MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIUH.
MexKynbTypHass KOMMYHHKAIUS B KPYT'Y CMEXKHBIX JTUCITUTUINH.
Kynbrypa u a3b1k. S3bIk0Basg KapTUHA MUpA.
MeXKyIbTypHOE NTOBEAEHUE. DTHOLEHTPU3M.
Knaccudukamms KYJBTYP P.JIptouca. OTnuyuTenbHbIC MPU3HAKHU
MOHOAKTHUBHBIX, TOJIMAKTUBHBIX U PEAKTUBHBIX KYIbTYP.

7. Knaccudukammst xymbryp M. Mwua. OcoOGeHHOCTH TOCTPUTYpPATUBHBIX,
KO(UTYpaTUBHBIX U MPEPUTypaTUBHBIX KYJIBTYP.

SourwNdE


http://e.lanbook.ru/
http://cyberleninka.ru/
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fkrugosvet.ru&post=-111066327_17440&cc_key=
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fdic.academic.ru&post=-111066327_17440&cc_key=
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fbibliotekar.ru&post=-111066327_17440&cc_key=

8. KynsrypHsle cunapomsl Tpuanauca: mpocToTa — CI0KHOCTb, MHIMBUIYaTH3M-
KOJUIEKTUBH3M, OTKPBITOCTb — 3aKPBITOCTb.

9. [lcuxonornueckue wusmepenuss KynpTyp [. Xodereme: aucTaHIMS BIIACTH,
n30eraHue HEeOoNpeeNeHHOCTH, MAaCKYIMHHOCTD - (DEMUHHOCTb.

10. ToJIepaHTHOCTB B MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKALIVH.

11. KyabTypHBIE TOK B MEXKYJIbTYpHOW KOMMYHHKanuu. OCHOBHBIC (Da3bl
KYJIbTYPHOTO IIOKA.

12. [TonsiTue aTpubyiuu. MexKynbTypHBIC Pa3JIMUUS B Kay3aJdbHOW aTpuOyIINy.

13. KynbTypHslii mok. @akTopsl, BAUSAIOLIME HAa aAANTALUIO K UyKOH KyJIbType.

14,  MeHTanuTeT Kak IIEHHOCTHO-HOPMAaTHBHas OpueHTauus 3THoca. CTpyKTypa H
(GYHKIINY MEHTATUTETA.

15. KynbsTypHsbiit mok. Crioco0bl pa3penieHus KyabTypPHOT0 KOH(IUKTA.

16.  DOrHorpaduueckuil ypoBeHb MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHUKALINH.

17. HaunoHanbpHBIN XapakTep Kak OCHOBHAs 3THONCUXOJIOTHYECKAs KaTeropusl.

18.  MexaHM3M CTEpPEOTUIIU3AUN. ABTOCTEPEOTHITBI U TeTepOCTepeoTUnsl. OCHOBHBIE
napaMeTpbl CTEPEOTHUIIOB.

19. CrpaHoBe4eCKUI YPOBEHb MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIUH.

20. SI3BIKOBOM YPOBEHb MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIIMH.

21. KommynukatuBHoe mnoBenenue. lloHsATHIHBIN anmapar, MOJAENU OINUCAHUS
KOMMYHHKaTHUBHOI'O IOBE/ICHUS.

22.  ComocTaBUTENbHBIA aHAIM3 PYCCKOIO M  aMEPHUKAHCKOIO KOMMYHHUKATHBHOTO
HIOBEJICHUS.

23.  ComocTaBUTENbHBIA aHAIM3 PYCCKOTO U (UHCKOTO KOMMYHHKATHBHOTO
HIOBEJICHUS.

24, Ilemarornyeckuii ypoBeHb MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIAH.

25. HampaBneHHOCTh 00pa3oBaHUsl B POCCUMCKON M (puHCKOHN mikoje. OTpakeHHE B
KyJIBTYpe MPEeroiaBaHusi 0COOCHHOCTEH HAIIMOHAILHOTO MEHTAJIHUTETA.

26.  My3bIKa B CUCTEME MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIUH.

27.  OOpa3 MHOCTpaHIIa B PYCCKOM JIUTEpaType.

28. O6pa3 Poccuu u pycckux B HHOCTPAHHOM JIMTEpaType.

29.  HckyccTBOBeIUECKHH YPOBEHb MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIHH.

6.3. bansbHO-peiiTHHrOBasi CHCTEMa OLlEHNBAHUSA

Tabnuma 9
Pacnipenenenne 6amioB nmo BuaaM yaeOHON pabOThI
Buj yueOHoil padoThl, 32 KOTOPYIO CTABATCS 0aJJIbI babl
PaboTa Ha JIEKITMOHHBIX M MPAKTUIECKUX 3aHATUIX 10
O1eHOYHOE CPeACTBO TEKYyIIero KOHTPoJs (Nol , Ne2, .. .) 30
Jlokutanel, cOOOMIEHUs, peIIeH sl Keiic-3a/1a4, MPOEKTHI U T.I. 30
[TpomexxyTouHast aTTecTarus 30
UTOro 100
Tabmuma 10
Pacnpenienenue qOMONIHUTENBHBIX 0aJIOB
JonoJHuTEIbHBIE 0AJIBI Bbamasl
(6ambl, KOTOpBIE MOTYT OBITH H0OaBeHbI 10 100)
Yyactue B HUPC* 5
BrinonHenne MHAWBHUTYabHBIX TBOPYECKUX 3aTlaHUN™ 10
UTOIo 15

MuHuUMaIbHOE KOJIMYECTBO OaIOB JUIS JOMYCKa A0 MPOMEXKYTOYHOW aTTeCTaIllu
cocrapisieT 30 0aIOB MpPU YCIOBUH BBIITOJIHEHUS BCEX BUJIOB TEKYILErO KOHTPOJISL.



http://www.konspektov.net/question/2734059

Tabmuma 11
BannpHas mkana HTOroBOM OIEHKU Ha DK3aMeEHE

Ouenka BaJibl
OTan4HO 86-100
Xopo1o 72-85
Y 1OBIETBOPUTENHHO 40-71
HeynoBrneTBoputenbHO 0-39

7. MeToau4eckne peKOMeHIAUMH 1JI51 00y4aI0IIMXCH M0 OCBOCHUIO M CUMILITHHbBI

Meroandeckue pEKOMEHIAIMA KO BCEM BHJAM ayAWTOPHBIX 3aHATHNA, a TaKxke
MCETOAUYCCKUEC peKOMeH,Z[aL[I/II/I 110 OpFaHI/ISaHI/II/I C&MOCTOHTGHBHOﬁ pa6OTI>I, B TOM 4YHUCIIC IIO
MOATOTOBKE K TEKYIIEMY KOHTPOIIO M TPOMEXKYTOYHOW aTTeCTallMk TPEACTaBICHBI B
MGTO,Z[I/I‘-I€CKI/IX peKOMeHI[aI_[I/II/I JUIA 06yqaloumxc;1 II0 OCBOCHHIO HaHHOﬁ AUCIUITIINHBI.

8. VYueOHo-meTonmueckoe uW WHPOPMANMOHHOE oO0eclevYeHHe IMCHUNIHHBI
obecrneyeHue TUCIUTLIHHBI

8.1. IlepeyeHb OCHOBHOI M 1ONOJHUTEIbHON Y4eOHOMH JINTEPaTyphbl

OcHOBHAA JUTEPATYPA

1. Teopust MEXKyJIbTYpHOW KOMMYHHMKAIlUM . YYEOHHUK W TPaKTUKyM mias By3oB / FO. B.
Taparyxuna [u ap.] ; noxn penakuumed O. B. Taparyxunoii, C. H. besyc. — Mocksa :
N3narensctBo FOpaiit, 2020. — 265 ¢. — (Bricmee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-00365-
9. — Teker : anekrponnbiit / DBC FOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/450778 (nata
obpamenus: 21.04.2020).

2.I'yaukoBa, M. O. OCHOBBI TeOpHH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIMH : Y4eOHOE TocoOue s
By30B / M. O. I'y3ukoga, I1. FO. ®odanoBa. — Mocksa : U3natensctBo FOpaiit, 2020. — 121 c.
— (Bpicmmee ob6pazoBanmue). — ISBN 978-5-534-09551-7. — Texkcr : anexktponHsii // DbC
FOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/454632 (nara obpamenus: 21.04.2020).

JlomoJHUTENbHAA JIUTEPATYpa

1. Bboromo6ora, H. M. MexkynbTypHas KOMMyHUKamus B 2 4. Yacte 1 : ydeOHUK st
By30B / H. M. boromo6oBa, 0. B. Hukonaesa. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiiT,
2020. — 253 ¢. — (Bwicmiee obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-01744-1. — Tekcr :
anektporHblt // DBC HOpaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/450881 (mata
obpamenus: 21.04.2020).

2. boromo6oBa, H. M. MexkynbTypHass KOMMyHUKanus B 2 4. Yacte 2 : y4eOHHMK A7
By30B / H. M. boromo6oBa, 0. B. Hukomaea. — Mocksa : U3marensctBo Opaiit,
2020. — 263 c. — (Bwicmee obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-01861-5. — TekcT :
anexktpoHHsid // DBC HOpaiit [caitit]. — URL: https://urait.ru/bcode/451662 (nara
obpamenus: 21.04.2020).

3. TI'ynkoB JI.b. Teopuss m mpakThka MEXKKYJIbTYpHOW KOMMYyHUKaruu. Kypc nexmmii./
J.b.I'ynkos. M.: « I'nozuc» 2003.-288 c.

4. Taparyxuna, 0. B. MexkynbTypHas KoMMyHUKarus. CEeMHUOTHYECKHU TOIXOM :
y4eOHUK M mpakTukyM s By30oB / FO. B. Taparyxuna, JI. A. L{piranoBa. — Mocksa :
NznarensctBo FOpaiit, 2020. — 199 c. — (Bricmiee obpazoanue). — ISBN 978-5-534-
08259-3. — Tekcr : omekrponnbii // 3BC HOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/455675 (nara obpamenus: 21.04.2020).




5. Macnoa B.A. JluarBokynsTyponorus. Yue6. I[loc. / B.A.MacnoBa. M3x. 4-¢ M.:
Axanemus, 2010.-208 c. - - 2-x.4

6. boromo6oBa H.M. MexKynbTypHas KOMMYHHKAIMS ¥ MEXIYyHAPOJHBIM KyJIbTYPHBIH
oomen. Yueb.moc. / H.M. Boromo6osa, H0.B. Hukomaesa. CIIb.: « CIIoKO», 2009.-416
c.

7. Oo6onenckas FO.JI. XymoxecTBEHHBIN IEPEBO U MEKKYJIbTYPHAsI KOMMYHUKAIUA. Y4eO.
noc. / FO.JI. O6oneunckas . U3a. 3-e M.: Kumxusrii nom. JINBPOKOM, 2010.-264 ¢

8.2. Ilepeuenr pecypcoB HHGOPMAIUOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIIMOHHON  ceTH
"UnTepHer"

e  hitps://www.easyclass.com/ Easyclass is a non-profit organization offering FREE Learning Management
System (LMS) that allows educators to create digital classes whereby they can store the course materials
online; manage class discussions; give assignments, quizzes and exams; monitor due dates; grade results
and provide students with feedback all in one place.

e  https://www.loom.com/: With Loom, you can capture your screen, voice, and face and instantly share your
video in less time than it would take to type an email. Teach a mini lesson, give instructions and
demonstrations to your students, say hello in a quick message to your learners.

e htips://ed.ted.com/ TED-Ed, makers of TED Talks, is a website with a repository of free video-based
lessons for learners of all ages. Teachers can also create their own interactive lesson using the videos that
are on the site. A special https://ed.ted.com/daily newsletter is offered for home education during
coronavirus closures.

e htips://easel.ly/ Easel.ly (pronounced like easily) is a free online tool for creating infographics and visual
representations of information. Click here for some tips and more information for teachers.

e hitp://icivics.org/ iCivics provides online civics games for ELs and lesson plans for teachers. There
are family games in English and Spanish. Teach immigration, the constitution, branches of power and
more!

e http://mztranslation.com

e http://lingvoforum.net

e http://ausit.org/eng/showpage.php3?id=650

e http://mmia.org/standards/CodeofEthics.asp

e http://translation-blog.ru/universal/)

e http://www.transneed.com/philology/art9.html

e http://perevod.name/perevodcheskiy-etiket/

e http://translation-blog.ru/jetika/

e http://perevod.name/perevodcheskiy-etiket/

e http://homefamily.rin.ru/cgi-bin

e http://trworkshop.net/forum/viewtopic.php?t=2052&start=0 23.
http://etiket.dljavseh.ru/Oblasti _jetiketa/JEtiket peregovorov.html

e http://proeticet.ru/l _perevodchik.html

e http://www.bbest.ru/etdelotn/deletper

e  http://www.buro24.net/dresscode.html

e http://www.buro24.net/perevodchik v sud.html

e http://interpereter.wordpress.com

e  http://perevodural.ru

e www.gramota.ru

e www.linguarus.com

e www.learningrussian.com

e http://masterrussian.com



https://www.easyclass.com/
https://www.loom.com/
https://ed.ted.com/
https://ed.ted.com/daily_newsletter
https://easel.ly/
https://blogs.umass.edu/onlinetools/learner-centered-tools/easelly/
http://icivics.org/
https://www.icivics.org/games
https://www.icivics.org/teachers
https://www.icivics.org/democracyatplay-family
http://www.gramota.ru/
http://www.linguarus.com/
http://www.learningrussian.com/
http://masterrussian.com/

8.3. IlepeyeHb MpOrpaMMHOro odecrevyeHust

MAITPAJI http://www.mapryal.org

POIIPSJT http://www.ropryal.ru

MuHuctepcTBo 00pa3zoBanus u Hayku PO http://www.edu.gov.ru/

HoBoctu o6pazoBanus, Hayku http://www.informika.ru

[Mopran ®enepanuun MuTepuer oopasosanus http://www.fio.ru/

DdenepanbHblil mopran «Poccuiickoe odopazosanue» http://www.edu.ru/

On-line Bepcus cnoBapsi Mmeronudeckux TepMuHoB O. I'. Asumosa, A. H. lllykuna

ePublisher 3000 nossonsieT 66ICTPO 1 NPOCTO CO3AaBaTh MYNbTUMEANIAHBLIE SNIEKTPOHHbIE KHUTY,
KaTaJIOTH MPOJIYKIIMU U TOKyMeHTanuio. [lakeT nmpeaHa3HayeH /i MUPOKOTo Kpyra
MI0JI30BaTeNel, pa3paboTYMKOB IMTPOrPAMMHOTO 00ECIIEUeHUS, HYKIAIOIUXCSI B OYCHD OBICTPOM
U He TpeOyIomeM O0bIINX YCUIIUNA CO3/IaHUH JIEKTPOHHBIX BEPCHI JOKYMEHTAIMH, KaTaloroB
TIPOIYKIINH, JJIEKTPOHHBIX KHHT.

SunRav BookEditor — nporpamma aist co3aaHust JJIEKTPOHHBIX KHUT ¥ Y4€OHUKOB.
Courselab —cpeactBo a1t co3qanuss HHTEPAKTHBHBIX YIEOHBIX MATEPUAIIOB (2JIEKTPOHHBIX
KypCOB), PEIHAa3HAYCHHBIX JUJIsl UCIIOJIB30BAaHUS B ceTH VIHTEpHET, B CUCTEMax
JVICTaHIIHOHHOTO O0YYEeHHS, HA KOMIIAKT-TUCKE HIIH JTF0OOM JIPYrOM HOCHTEJIE.

IntroTrans Editor. [Iporpamma npenHa3sHadeHa JUIst CO3aHUs JICKTPOHHBIX YICOHUKOB,
pa3pabOTKHU IEKTPOHHBIX KYPCOB, METOAMYECKUX MMOCOOMI, COOPHUKOB YIIPAKHCHUH U
KOHTPOJILHBIX PabOT, TECTOB U APYTUX YUEOHBIX MaTepHAIIOB, TPeIHA3HAUCHHBIX IS
3JICKTPOHHOTO O0yUYEHUS.

Help&Manual no3sonsier coznaBath (aiiiibl M TOKYMEHTALUIO pa3indHbix help-popmaros,
yIOOHBIN HHCTPYMEHT, YIPOIIAIONIUK co3/jaHue CIIpaBOoYHbIX ¢aitinoB Windows, medarathb
CIpaBOYHBIC PYKOBOJACTBA M IOKYMEHTALIMIO B 11esioM. [IporpaMmma nMeeT npocToii U ya0OHbIH B
pabote untepdeiic.

8.4. Ilepeuenb HHGPOPMAUOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

1. CnpaBouHnas npaBoBas cuctema «Koncymnprant [Lmrocy

2. IIK MOP®C60p naHHbIX 110 CBOJHBIM(OpMaM (heepabHOrorocy1apcTBEHHOTO
CTAaTUCTUYECKOTOHAOIIOICHUS 00 YUeOHBIX 3aBEICHUSX

OBC «YuuBepcureTckas oubmnorexa onaim» hitp://www.biblioclub.ru

3. O6pasoBarenbHas miardopma FOpaiit http://urait.ru

4. ObC «Jlanp» http://e.lanbook.com/

5. OBC «Tpowutikuii moct» http://www.trmost.ru/

6. www.studentlibrary.ru

8.5. [lepeuyennb npodeccuoHAIBHBIX 023 TAHHBIX

1. DnekTpoHHO-O0MONIMOTEUHas crcTeMa elibrary;

2. Web of Science - mexayHapogHasi HHPOPMALHOHHO-aHATIMTHYECKAs MOUCKOBasi miarhopma, oObeAHHSIOMAs
pedeparuBHble 0a3bl JAaHHBIX NyOJIMKAMK B HAyYHBIX JKypHanax M cOOpHHMKax KoH]epeHIHH, MOHOrpadui,
nateHToB. Bo3aMoykeH nepexo]| K MOJHBIM TEeKCTaM Ha caiTax uznareieid. CoaepKUT cBeIEeHUs O ITyOJIMKalnOHHON
AKTHMBHOCTH OpPTraHM3allMii U OTAEIBHBIX YYCHBIX.

3. Scopus - mexayHaponHas Oubnmorpaduueckass u pedeparuBHas 06aza naHHbIX. COIEPKUT CBEACHHUS O
NyONMKaLMsIX B IEPUOAWYECKUX M3JAHMSAX, MaTepHaibl KoHdepeHIMH, MoHorpadguu u mnarteHTsl. [lo3Bomser
OTCJIC)KUBATh HAYKOMETPHUUECKHE MTOKA3aTENN OPTaHU3aIMHA 1 OTAENIBHBIX yueHbIX. COnepKUT TOIBKO pedepaTsl U
aHHOTAIINHU, HO IMEIOTCS CCBUIKH NEPeX0/ia K MOJIHBIM TEKCTaM, HaXOSIIIUMCS Ha CalfTax MIpaBooOIagaTenei.

4. Springer Nature - MexxayHapoAHas aKaJeMHUYECKas H3JATENbCKas KOMIAHHS MPEJOCTABISACT JOCTYM K
pecypcam:

- SpringerJornals: moJHOTEKCTOBbIE KOJUICKLMH JJICKTPOHHBIX JKYpHaloB wu3fateiabcTBa 3a 2019 rom mo
Pa3IMYHBIM OTPACIIAM 3HAHHH;

- Nature Journals: 85 monHoTekcTOBBIX KypHanoB Nature Pulishing Group 3a 2019 rog;



http://www.mapryal.org/
http://www.ropryal.ru/
http://www.edu.gov.ru/
http://www.informika.ru/
http://www.fio.ru/
http://www.edu.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://urait.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.trmost.ru/
http://apps.webofknowledge.com/
https://www.scopus.com/search/form.uri?display=basic
https://link.springer.com/
https://www.nature.com/siteindex

- SpringerNatureExperements: koJuteKIK Hay4HbIX IPOTOKOJIOB 10 PA3IMYHBIM OTPACIISIM 3HAHUIA;

5. eLIBRARY.RU — nay4Has 3JIeKTpOHHAsI ONOJIMOTEKA M KPYITHEHIIIHI POCCHICKIIA HAYyIHBIH UHPOPMAITUOHHBII
noprai, copepxamuid pedepaTbl U MOJHbIE TEKCThl HAay4YHBIX CTaTed W APYrMX BHIOB ITyOJUKaluWii, B TOM 4YuCIie
JJIEKTPOHHBIE BEPCHU POCCHUICKHMX HAyYHO-TEXHMYECKHX >XypHayioB. HanmonanmbHas OuOnmorpaduueckas 0aza
JMAHHBIX Hay4yHoro ImrupoBanus (PUHILI), akkymymupyromias myOJMKAIMd POCCHMCKUAX YYCHBIX, a TaKKe
HHQOPMALINIO O IIUTHPOBAHUH THX ITyOIHKAIHI

9. MarepuajbHO-TEXHUYECKOE O0ecnedeHne I CIUNINHBI

MatepuaabHO-TEXHUUYECKOE OOECIeUeHHUEe MPOrPaMMBI COOTBETCTBYET JIEHCTBYIOIINM
CaHUTAPHO-TEXHUYECKMM U MPOTHUBOMOXAPHBIM TMpaBWIaM H HOpMaM U oOecreunBaer
MPOBEJICHUE BCEX BUOB ayJAUTOPHBIX 3aHITHIA U CAMOCTOSITENILHON paObOThI CTYIEHTOB.

Y4yeOHass ayauTopuHM IS TNPOBeAeHUs] 3aHATHHA JIEKIMOHHOI0 THNA —
YKOMILUIEKTOBaHA CIEIUATH3UPOBaHHON (y4eOHOI) Mebenpio, HabOpOM JAEMOHCTPAIMOHHOTO
o0opymoBaHUS U  y4eOHO-HATJIATHBIMH TIOCOOMSMH, OOECIICUUBAIOIIUMU TEMaTHUYECKUE
WLTIOCTPAIINH, COOTBETCTBYIOIINE PA0OUYMM yu4eOHBIM ITPOrpaMMaM JUCIUTLIUH (MOIYIIEH).

Y4yeOHasi ayauTopus JJisi NPOBeJeHUS NMPAKTHYECKOr0 3aHATHH - YKOMIUIEKTOBAaHA
CTHeUHMaTU3UPOBAHHON (yueOHOI) MeOembIo, TEXHUUECKUMH CPEICTBAMHU O0YUYECHHUS, CITYKaIlIMMU
JUTSL TIpeicTaBlieHns yaeOHOoW nHpopmaIuu.

YueOHasi ayiuTopus AJsl TEKYHIEro KOHTPOJISI M NMPOMEXKYTOYHO# aTTecTaluu -
YKOMITJIEKTOBaHA CHEIUATN3UPOBAHHON (yueOHOM) MeOeNblo, TEeXHUYECKUMU CpPEJICTBAMHU
00y4YeHHsI, CITY>KAIIUMU JIJIS IPEICTaBICHUsS y4eOHON MH(POpMAIIUH.

IToMemeHue 1JI1 CAMOCTOSITEILHOM PadOThI — YKOMIUIEKTOBAHO CIIEIMATTM3UPOBAHHOMN
(yueOHOI1) Mebenbio, OCHAIEHO KOMIBIOTEPHONW TEXHUKON C BO3MOXKHOCTBIO TOJKIIOUEHUS K
cetu "MHTepHET" M 00€CTIEYCHO TOCTYIOM B 3JIEKTPOHHYIO HHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
cpeny YHUBEpPCHUTETA.

10.0cob6eHHOCTH OCBOEHHS TUCHUILIMHBI 1151 HHBAJIUI0B M JIUI C OTPAHUYECHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbSI

OOydenne oOy4arolmMxcs C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMHU  3/I0POBbSl  TIpU
HEOOXOIUMOCTHOCYIIICCTBIIICTCS HAa OCHOBE aMalTHPOBAHHOW pabodyedl MporpaMMbl €
UCTIONIb30BAHUEM  CIICIUATBHBIXMETOAOB  OOy4eHHS W JUJAKTHYECKHMX  MaTepUaJIOB,
COCTaBJICHHBIX C YYE€TOM OCOOCHHOCTCHIICHXO(PU3NYCCKOTO pPAa3BUTHUS, WHIMBHIYAIbHBIX
BO3MOXKHOCTEH U COCTOSIHUS 3[OPOBBSI TAKUXOOYJArOIIHUXCs (00y4Jaronierocs).

IIpu omnpenenenuu  (HOpMBI TPOBEACHUS 3aHIATHH C OOyYaIONUMCSI-HHBAIAIOM
YUUTHIBAIOTCAPEKOMEHIAIINH, COJCpKAIIUeCs B HMHIUBUIYalbHOW IMpOrpaMMe peabuauTariu
WHBAJIN/1a,0THOCUTEIILHO PEKOMEHIOBAHHBIX YCIOBHM M BHJIOB TPY/Ia.

[Ipu HeoOxomumocTH JuUisi OOy4YalONIMXCS M3 YWCIAa WHBAIMIOB M JIHIl C
OTPaHMYCHHBIMHBO3MOXKHOCTSMH 3JI0POBbSI CO3/AFOTCS CIICHATbHBIC padodne MecTa ¢ yIeTOM
HAPYIICHHBIX QYHKIUNHN OTpaHUYEHUN KU3HEIATEITHHOCTH.
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